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Configure the printer driver to recognize tray 2 as follows: 

Windows: Click Start, point to Settings, and click Printers. Right-click the printer name, and click Properties. 
Click the Configure tab or the Device Settings tab. Select the HP 250-sheet paper feeder or tray 2 as an 
installed option. 

Macintosh OS X (OS 9.x setup might vary): Open Print Center and click the HP color LaserJet print queue. 
Click Printers, and then click Show Info. Click Installable Options, and select 250-sheet paper feeder. 
Click Apply Changes. 

Configurez le pilote compression pour reconnoitre le bac 2 comme suit : 

Windows : Cliquez sur Demarrer, selectionnez Parametres, puis Imprimantes. Cliquez avec le bouton droit de 
la souris sur le nom de I'imprimante, puis choisissez Proprietes. Cliquez sur I'onglet Configurer ou Parametres 
du peripherique. Selectionnez le bac a papier 250 feuilles HP ou le bac 2 comme option installee. 
Macintosh OS X (la configuration sous OS 9.x peut varier) : Ouvrez le Centre d'impression et cliquez sur la 
file d'attente d'impression de I'imprimante HP Color LaserJet. Cliquez sur Imprimantes, puis sur Afficher les 
infos. Cliquez sur Options d'installation et selectionnez le bac a papier 250 feuilles. Cliquez sur Appliquer 
les modifications. 

Konfigurieren Sie den Druckertreiber wie folgt, damit Fach 2 erkannt wird: 

Windows: Klicken Sie auf „Start", zeigen Sie auf „Einstellungen", und klicken Sie auf „Drucker". Klicken 
Sie mit der rechten Maustaste auf den Namen des Druckers, und wahlen Sie die Option „Eigenschaften" 
aus. Klicken Sie entweder auf die Registerkarte „Konfigurieren" oder „Gerdteeinstellungen". Wahlen Sie 
„HP Papierzufuhr fur 250 Blatt" oder „Fach 2" als installierte Option aus. 

Macintosh OS X (die Konfiguration fur OS 9.x kann abweichen): Offnen Sie die „Druckerliste", und klicken 
Sie auf die Druckwarteschlange fur den HP Color LaserJet. Klicken Sie auf „Drucker" und dann auf 
Jnformation einblenden". Klicken Sie auf Jnstallationsoptionen", und wahlen Sie „Papierkassette fur 
250 Blatt" aus. Klicken Sie „Anderungen aktivieren". 

Configurare il driver della stampante per il riconoscimento del vassoio 2 nel modo seguente: 

Windows: Fare die su Start, scegliere Impostazioni, quindi fare die su Stampanti. Fare die con il pulsante 
destro del mouse sul nome della stampante e fare die su Proprieta. Fare die sulla scheda Configura o 
Impostazioni periferica. Selezionare Alimentatore carta da 250 fogli HP o Vassoio 2 come opzione installata. 

Macintosh OS X (la configurazione OS 9.x potrebbe essere diversa): Aprire Centro Stampa e fare die 
sulla coda di stampa di HP Color LaserJet. Fare die su Stampanti, quindi su Mostra Info. Fare die su 
Opzioni Installabili e selezionare Alimentatore carta da 250 fogli. Fare die su Applica modifiche. 

Configure el controlador de la impresora para que reconozca la bandeja 2 como se indica a continuacion: 

Windows: Haga die en Inicio, situe el puntero del raton sobre Configuracion y haga die en Impresoras. 
Haga die con el boton derecho del raton en el nombre de la impresora y haga die en Propiedades. Haga 
die en la ficha Configurar o Configuracion de dispositivo. Seleccione el Alimentador de papel para 
250 hojas de HP o la bandeja 2 como opcion instalada. 

Macintosh OS X (la instalacion para OS 9.x puede variar): abra el Centro de impresion y haga die en la 
cola de impresion de la HP color LaserJet. Haga die en Impresoras y, a continuacion, haga die en Mostrar 
informacion. Haga die en Opciones a instalar y seleccione Alimentador de papel para 250 hojas. Haga 
die en Aplicar cambios. 
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Nakonfigurujte ovladac tiskdrny k rozpozndm zasobniku 2 takto: 

Windows Klepnete na tlacftko Start, pfejdete na Nastavenf a klepnete na polozku Tiskarny. Klepnete pravym 
tlacftkem na nazev tiskarny a pote klepnete na polozku Vlastnosti. Klepnete na kartu Konfigurovat nebo na 
kartu Nastavenf zaffzenf. Zvolte Podavac papfru HP na 250 listu nebo Zasobnfk 2 jako nainstalovany doplnek. 
Macintosh OS X (nastavenf systemu OS 9.x se muze lisit): Otevfete Print Center (Centrum tisku) a klepnete 
na polozku HP Color LaserJet print queue (Tiskova fronta zaffzenf HP Color LaserJet). Klepnete na polozku 
Printers (Tiskarny) a pote na polozku Show Info (Zobrazit informace). Klepnete na polozku Installable 
Options (Instalovatelne soucasti) a zvolte moznost 250-sheet paper feeder (Podavac papfru na 250 listu). 
Klepnete na polozku Apply Changes (Pouzrt zmeny). 

Sddan konfigureres printerdriveren, sd den genkender bakke 2: 

Windows: Klik pa Start, peg pa Indstillinger, og klik pa Printere. Hojreklik pa printernavnet, og klik pa 
Egenskaber. Klik pa fanen Konfigurer eller fanen Enhedsindstillinger. Vaelg HP papirfremforer til 250 ark 
eller bakke 2 som installeret ekstraudstyr. 

Macintosh OS X (opsaetning af OS 9.x kan variere): Abn Print Center, og klik pa udskriftsko til HP Color 
LaserJet. Klik pa Printere, og klik derefter pa Vis info. Klik pa Installerbart ekstraudstyr, og vaelg 
papirfremforer til 250 ark. Klik pa Anvend aendringer. 

Configureer de printerdriver als volgt zodat deze lade 2 herkent: 

Windows: Klik op Start, wijs Instellingen aan en klik op Printers. Klik met de rechtermuisknop op de naam 
van de printer en klik op Eigenschappen. Klik op het tabblad Configureren of op het tabblad 
Apparaatinstellingen. Selecteer de HP-papierlade voor 250 vel of Lade 2 als een geinstalleerde optie. 

Macintosh OS X (instellingen in OS 9.x kunnen anders zijn): Open Print Center en klik op de HP color 
Laserjet-wachtrij. Klik op Printers en klik vervolgens op Toon info. Klik op Installatiemogelijkheden en 
selecteer de papierlade voor 250 vel. Klik op Pas wijzigingen toe. 

Maarita tulostinohjaimen asetukset niin, ettti se tunnistaa lokeron 2: 

Windows: Valitse Kaynnista - Asetukset - Tulostimet. Napsauta hiiren oikealla painikkeella tulostimen nimea 
ja valitse Ominaisuudet. Napsauta Maarita- tai Laitteen asetukset -valilehtea. Valitse asennusvaihtoehdoksi 
HP:n 250 arkin paperinsyottolaite tai lokero 2. 

Macintosh OS X (OS 9.x -version asetukset voivat olla erilaiset): Avaa Tulostuskeskus ja osoita HP Color 
LaserJet -tulostusjonoa. Valitse Kirjoittimet ja Tietoja. Valitse Asennettavat vaihtoehdot ja 250 arkin 
paperinsyottolaite. Valitse Kayta muutoksia. 



Az aldbbi mddon dllitsa be a nyomtatoilleszto-programot a 2. tdlca felismeresehez. 

Windows: Kattintson a Start menu Beallftasok, majd Nyomtatok menupontjara. Az eger jobb oldali gombjaval 
kattintson a nyomtato nevere, majd valassza a Tulajdonsagok menupontot. Kattintson a Beallftas vagy az 
Eszkozbeallftasok lapfulre. Allftsa be telepftett opciokent a HP 250 lapos papfradagolo vagy a 2. tdlca lehetoseget. 
Mac OS X (Mac OS 9.x alatt a telepftes elterhet): Nyissa meg a Print Center (Nyomtatokozpont) ablakot, es 
kattintson a HP color LaserJet nyomtatasi sorra. Kattintson a Printers (Nyomtatok), majd a Show Info (Informacio) lehet 
osegre. Kattintson az Installable Options (Telepftheto lehetosegek) pontra, majd valassza ki a 250-sheet paper feeder 
(250 lapos papfradagolo) lehetoseget. Kattintson az Apply Changes (Alkalmazd a modosftasokat) lehetosegre. 
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For at skriverdriveren skal kjenne igjen skuff 2, md du konfigurere den pd folgende mate: 

Windows: Klikk pa Start, Innstillinger og klikk pa Skrivere. Hoyreklikk pa skrivernavnet, og klikk pa 
Egenskaper. Klikk pa kategorien Konfigurer eller kategorien Enhetsinnstillinger. Velg HP 250-arks mater 
eller Skuff 2 som installert ekstrautstyr. 

Macintosh OS X (konfigureringen for OS 9.x kan variere): Apne Utskriftssenter, og klikk pa HP Color 
Laserjet-utskriftskoen. Klikk pa Skrivere, og klikk deretter pa Vis info. Klikk pa Installerbare valg, og velg 
250-arks mater. Klikk pa Ta i bruk. 

Wykonujqc ponizsze czynnosci skonfiguruj sterownik drukarki tak, aby rozpoznawal podajnik 2: 

System Windows: Kliknij przycisk Start, wskaz polecenie Ustawienia, a nast pnie kliknij polecenie Drukarki. Kliknij 
prawym przyciskiem nazwe drukarki i wybierz polecenie Wbsciwosci. Kliknij karte Konfiguruj lub Ustawienia 
urzqdzenia. Wybierz podajnik HP na 250 arkuszy papieru lub podajnik 2 jako zainstalowany podajnik opcjonalny. 
Macintosh OS X (konfiguracja w systemie OS 9.x moze roznic sie): Otworz program Print Center i kliknij 
kolejke druku HP Color LaserJet. Kliknij menu Printers (Drukarki), a nastepnie polecenie Show Info (Pokaz 
informacje). Kliknij pole Installable Options (Opcje instalowalne) i wybierz podajnik na 250 arkuszy 
papieru. Kliknij przycisk Apply Changes (Zastosuj zmiany). 

Configure o driver da impressora para reconhecer a bandeja 2, como segue: 

Windows: Clique em Iniciar, aponte para Configuracoes e clique em Impressoras. Clique com o botao 
direito do mouse no nome da impressora e escolha Propriedades. Clique na guia Configurar ou na guia 
Configuracoes do dispositivo. Selecione o alimentador de papel de 250 folhas da HP ou a bandeja 
2 como opcao de instalacao. 

Macintosh OS X (a configuracao do OS 9.x pode variar): Abra a Print Center (Central de impressao) e 
clique na fila de impressao da HP Color LaserJet. Clique em Printers (Impressoras) e, depois, em Show Info 
(Mostrar informacoes). Clique em Installable Options (Opcoes instalaveis) e selecione o alimentador de 
papel de 250 folhas. Clique em Apply Changes (Aplicar alteracoes). 

HTo6bi HacTpoMTb ApatiBep npum-epa Ha pacno3HaBaHne noTKa 2, BbinojiHMTe cjieflyiomne fleMCTBkm. 

Windows. IHenKHMTe Ha KHorwe «l~lycK», yi<a>KMTe nyHKT «HacTpoMKa» m Bbi6epnie «npnHTepbi». 
ripaBOM KHonKOM Mbiujn Li^enKHMTe Ha MMeHM npuHTepa m Bbi6epnTe KOMaHfly «CBOMCTBa». nepeMflMTe 
Ha BK/iaflKy «KoHcf3nrypaL|M5q» nnn «napaivieTpbi ycipoMCTBa». B KanecrBe BapnaHTa ydaHOBKM 
Bbi6epnTe «ycTpoMCTBO noflann 6yiviarM HP Ha 250 nncTOB» mjim «J1otok 2». 

Macintosh OS X (ycraHOBKa b OS 9.x MOweT OTnunaTbCfi). OTKpotiTe Print Center m Bbi6epnTe onepeflb 
nenaTM HP color LaserJet. LUe/iKHMTe Ha Printers, a 3aTeM — Ha Show Info. IHeriKHMTe Ha Installable 
Options m Bbi6epnTe ycipoMCTBO noAann 6yMam HP Ha 250 nucTOB. IHenKHMTe Ha Apply Changes. 

Sd hdr konfigurerar du skrivardrivrutinen sd att den kdnner igen fack 2: 

Windows: Klicka pa Start, peka pa Installningar och klicka pa Skrivare. Hogerklicka pa skrivarens namn 
och klicka pa Egenskaper. Klicka pa fliken Konfigurera eller pa fliken Enhetsinstallningar. Valj HP 
250-arksmatare eller Fack 2 som ett installerbart alternativ. 

Macintosh OS X (kan variera for OS 9.x): Oppna Utskriftskontroll och klicka pa utskriftskon for HP color 
LaserJet. Klicka pa Skrivare och klicka sedan pa Visa info. Klicka pa Alternativ att installera och valj 
250-arksmatare. Klicka pa Gor andringar. 
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Tepsi 2'yi tanimasi kin yazici surucusunu asagidaki sekilde yapilandinn: 

Windows: Baslat'i tiklatm, Ayarlar'm uzerine gelip Yazicilar'i tiklatm. Yazici admi sag tiklatm ve Ozellikler'i 
tiklatm. Yapilandirma sekmesini veya Aygit Ayarlari sekmesini tiklatm. HP 250 yapraklik kagit besleyiciyi 
veya tepsi 2'yi yuklenmis secenek olarak belirleyin. 

Macintosh OS X (OS 9.x kurulumu farkli olabilir): Print Center'i acm ve HP color LaserJet baski kuyrugunu 
tiklatm. Printers secenegini ve ardmdan Show Info'yu tiklatm. Installable Options'i tiklatm ve 250 yapraklik 
kagit besleyiciyi secin. Apply Changes'i tiklatm. 
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